
服務分佈圖

Service Location Map 服務單位一覽表

List of Service Units  

家計會總辦事處
香港灣仔軒尼詩道 130 號修頓中心十樓
電話：2575-4477
服務熱線：2572-2222
傳真：2834-6767
電子郵箱：fpahk@famplan.org.hk 
網址：www.famplan.org.hk 

性教育網頁：www.famplan.org.hk/sexedu 

FPA Head Office 
10/F, Southorn Centre, 130 Hennessy Road, Wan Chai, H.K.
Tel.	: 2575-4477
Services Hotline: 2572-2222
Fax	: 2834-6767
E-mail: fpahk@famplan.org.hk
Website: www.famplan.org.hk 
Sexuality Education Website: www.famplan.org.hk/sexedu 

Wan Chai Sexual & Reproductive Health Centre
9/F, Southorn Centre, 130 Hennessy Road, Wan Chai, H.K.
(MTR Wan Chai Station Exit B1)
Tel.	: 2572-2222
Fax	: 2919-7714 / 2919-7776

家計會賽馬會青 Zone
香港灣仔軒尼詩道 130 號修頓中心八樓
( 港鐵灣仔站 B1 出口 )

活動及資源館
電話：2919-7793
傳真：2919-7795
電子郵箱：arc@famplan.org.hk 

青少年保健中心
電話：2575-4799
傳真：2919-7768
電子郵箱：yhc@famplan.org.hk

FPA Jockey Club Youth Zone
8/F, Southorn Centre, 130 Hennessy Road, Wan Chai, H.K.
(MTR Wan Chai Station Exit B1)

Activity & Resource Centre 
Tel.	: 2919-7793
Fax	: 2919-7795
E-mail: arc@famplan.org.hk  

Youth Health Care Centre
Tel.: 2575-4799
Fax: 2919-7768
E-mail: yhc@famplan.org.hk

家計會賽馬會青春斗教學車
電話：2919-7793
傳真：2919-7795
電子郵箱：sexedu@famplan.org.hk

FPA Jockey Club Teen Bean Mobile Classroom
Tel.	: 2919-7793
Fax	: 2919-7795
E-mail: sexedu@famplan.org.hk

灣仔性與生殖健康中心
香港灣仔軒尼詩道 130 號修頓中心九樓 
( 港鐵灣仔站 B1 出口 )
電話：2572-2222
傳真：2919-7714 / 2919-7776



診所 

灣仔診所
香港灣仔軒尼詩道 130 號修頓中心地下
( 港鐵灣仔站 B1 出口 )
電話：2919-7777

傳真：2919-7722

馬頭涌診所
九龍馬頭涌道 105 號
( 港鐵宋皇臺站 B1 出口 )
電話：2711-9271
傳真：2712-8528

黃大仙診所
九龍黃大仙下邨（二區）
龍安樓 1-2 號地下
( 港鐵黃大仙站 C2 出口 )
電話：2326-2447
傳真：2321-2371

元朗診所
新界元朗安寧路 149-153 號地下及一樓
( 港鐵朗屏站 B2 出口 )
電話：2477-3201
傳真：2442-5747

荃灣診所
新界荃灣青山道 264-298 號南豐中心
十六樓 1621-1622 室
( 港鐵荃灣站 A 出口 )
電話：2742-8183
傳真：2310-1574

Clinic 

Wan Chai Clinic 
G/F, Southorn Centre, 130 Hennessy Road, Wan Chai, H.K.
(MTR Wan Chai Station Exit B1)
Tel.	: 2919-7777
Fax	: 2919-7722

Ma Tau Chung Clinic
105 Ma Tau Chung Road, Kln.
(MTR Sung Wong Toi Station Exit B1)
Tel.	: 2711-9271
Fax	: 2712-8528

Wong Tai Sin Clinic
G/F, 1-2 Lung On House,
Lower Wong Tai Sin Estate II, Kln.
(MTR Wong Tai Sin Station Exit C2)
Tel.	: 2326-2447
Fax	: 2321-2371

Yuen Long Clinic
G/F & 1/F, 149-153 On Ning Road, Yuen Long, N.T.
(MTR Long Ping Station Exit B2)
Tel.	: 2477-3201
Fax	: 2442-5747

Tsuen Wan Clinic
Room 1621-1622, 16/F, Nan Fung Centre, 
264-298 Castle Peak Road, Tsuen Wan, N.T. 
(MTR Tsuen Wan Station Exit A)
Tel.	: 2742-8183
Fax	: 2310-1574

Youth Health Care Centre

Wan Chai Youth Health Care Centre
FPA Jockey Club Youth Zone
8/F, Southorn Centre, 130 Hennessy Road, Wan Chai, H.K.
(MTR Wan Chai Station Exit B1)
Tel.	: 2575-4799
Fax	: 2919-7768
E-mail: yhc@famplan.org.hk

Mong Kok Youth Health Care Centre
Room A, 13/F, Full Win Commercial Centre, 
573 Nathan Road, Kln.
(MTR Yau Ma Tei Station Exit A1)
Tel.	: 2770-4994
Fax	: 2771-7822
E-mail: yhc@famplan.org.hk

Kwai Fong Youth Health Care Centre
Unit 702-705, Level 7, Tower II, Metroplaza, 
223 Hing Fong Road, Kwai Chung, N.T. 
(MTR Kwai Fong Station Exit D)
Tel.	: 2443-2773
Fax	: 3579-4667
E-mail: yhc@famplan.org.hk

青少年保健中心

灣仔青少年保健中心
香港灣仔軒尼詩道 130 號修頓中心八樓
家計會賽馬會青 Zone
( 港鐵灣仔站 B1 出口 )
電話：2575-4799
傳真：2919-7768

電子郵箱：yhc@famplan.org.hk

旺角青少年保健中心
九龍彌敦道 573 號富運商業中心
十三樓 A 室
( 港鐵油麻地站 A1 出口 )
電話：2770-4994
傳真：2771-7822

電子郵箱：yhc@famplan.org.hk

葵芳青少年保健中心
新界葵涌興芳路 223 號新都會廣場
第 2 座七樓 702-705 室 
( 港鐵葵芳站 D 出口 )
電話：2443-2773
傳真：3579-4667
電子郵箱：yhc@famplan.org.hk



婦女會

上水婦女會
新界上水彩園邨彩華樓 334-336 室
電話：2679-3494
傳真：2670-7794
電子郵箱：w_club_ss@famplan.org.hk

藍田婦女會
九龍藍田平田邨平真樓地下 3B 室
電話：2346-5426
傳真：2346-5992

電子郵箱：w_club_lt@famplan.org.hk

馬鞍山婦女會
新界馬鞍山恆安邨恆峰樓 2 號地下
電話：2631-5647
傳真：2630-0884

電子郵箱：w_club_mos@famplan.org.hk

屯門婦女會
新界屯門友愛邨愛勇樓 417-419 室
電話：2613-2177
傳真：2613-2176

電子郵箱：w_club_tm@famplan.org.hk

將軍澳婦女會
新界將軍澳寶林邨寶寧樓 323B-324 室
電話：2704-4443
傳真：2191-0041
電子郵箱：w_club_tko@famplan.org.hk

元朗婦女會
新界元朗安寧路 149-153 號二樓
電話：2447-9181
傳真：2470-9872
電子郵箱：w_club_yl@famplan.org.hk

Women’s Club

Sheung Shui Women’s Club
Rm 334-336, Choi Wah House, Choi Yuen Estate,
Sheung Shui, N.T.
Tel.	: 2679-3494
Fax	: 2670-7794
E-mail: w_club_ss@famplan.org.hk

Lam Tin Women’s Club
Unit 3B, G/F, Ping Chun House, Ping Tin Estate, Lam Tin, 
Kln.
Tel.	: 2346-5426
Fax	: 2346-5992
E-mail: w_club_lt@famplan.org.hk

Ma On Shan Women’s Club
G/F, 2 Heng Fung House, Heng On Estate, Ma On Shan, N.T.
Tel.	: 2631-5647
Fax	: 2630-0884
E-mail: w_club_mos@famplan.org.hk

Tuen Mun Women’s Club
Rm 417-419, Oi Yung House, Yau Oi Estate, Tuen Mun, N.T.
Tel.	: 2613-2177
Fax	: 2613-2176
E-mail: w_club_tm@famplan.org.hk

Tseung Kwan O Women’s Club
Rm 323B-324, Po Ning House, Po Lam Estate,
Tseung Kwan O, N.T.
Tel.	: 2704-4443
Fax	: 2191-0041
E-mail: w_club_tko@famplan.org.hk

Yuen Long Women’s Club
2/F, 149-153 On Ning Road, Yuen Long, N.T.
Tel.	: 2447-9181
Fax	: 2470-9872
E-mail: w_club_yl@famplan.org.hk

財務及收入支出狀況表

Financial Position and
Income & Expenditure Report

The figures and financial information relating to the year ended 31 March 2023 included in the Annual Report 2022-2023 are 
not the statutory annual financial statements of The Family Planning Association of Hong Kong (the “Association”) for that year. 
Further information relating to those statutory financial statements required to be disclosed in accordance with section 436 of 
the Hong Kong Companies Ordinance (Cap. 622) (the “Companies Ordinance”) is as follows:

The Association will deliver the financial statements for the year ended 31 March 2023 to the Registrar of Companies in due 
course as required by section 662(3) of, and Part 3 of Schedule 6 to, the Companies Ordinance.

The Association's auditor has reported on those financial statements. The auditor's report was unqualified; did not include a 
reference to any matters to which the auditor drew attention by way of emphasis without qualifying its reports; and did not 
contain a statement under sections 406(2), 407(2) or (3) of the Companies Ordinance.

此年報有關香港家庭計劃指導會（「家計會」）之財務數據及資料並不是家計會於該年度之法定年度財務報表。根據香港《公司條例》（第
622 章）（「《公司條例》」）第 436 條有關該等法定財務報表須予披露之進一步資料如下：

按照香港《公司條例》第 622(3) 條及附表 6 第 3 部之規定，本會將於適當時間遞交截至 2023 年 3 月 31 日止年度之財務報表。

家計會核數師已就該年度之財務報表發出核數師報告。該核數師報告並無保留意見，且並無提述核數師在不作出保留意見之情況下強調須予
注意之任何事宜，亦無載有根據《公司條例》第 406(2) 條、第 407(2) 或 (3) 條所指之聲明。


